
Внезапное убийство в ночь полнолуния сильно напугало давно устоявшийся город Кунву, но на
самом деле ущерб, нанесенный этим убийством городу, был не особенно велик, не более того.
Это был дом, который рухнул, а несколько неудачливых призраков просто достигли дула и
умерли в депрессии.

Причина этого в том, что большинство выстрелов Куньлуня и Моцзяо с двух сторон убийства
были молодыми учениками. Хотя в Даосине есть выдающиеся люди, в целом он слабее.

У фракции Куньлунь есть скрытые чувства. Большинство настоящих и сильных настоящих
людей Юань Ина находятся в ловушке на Тянь Куньфэне. По сравнению с угрозой демона, в эту
ночь им придется столкнуться с большим напряжением. Кроме того, это более срочно. Демоны
здесь, вероятно, повредили свою жизненную силу за последние десять лет, и есть мало
мастеров царства Юаньин, которые имеют очень сильные методы, или даже мастера боятся
ошеломить силу фракции Куньлунь и не смеют стрелять по своему усмотрению. Что касается
истинной причины, то ее знает только сам демон.

Короче говоря, после ночной битвы в полнолуние, хотя город Куньу и колебался некоторое
время, фракция Куньлунь все же выступила. В последующие дни фракция Куньлунь вежливо
разделалась с этим оживленным городом. Снова "сито", смыв множество теней, скрывавшихся
в темноте.

Поскольку так называемая сторона дивана позволяет другим спать, Куньлунь посылает лучших
мировых имен, и невозможно потакать демону, чтобы развить силу рядом с ним.

Таким образом, гвозди религии демонов в Городе Куньву должны быть почти сметены. В конце
концов, город Куньу уже бесчисленное количество лет находится под управлением фракции
Куньлунь. Это действительно неразрывно переплетено во всех аспектах. После того, как все
будет тщательно исследовано, Арайз, большинство демонов не смогут сбежать.

С таким большим шагом город Куньву быстро успокоился, мертвые были похоронены,
разрушенный дом был отстроен заново, и все было восстановлено до первоначального
состояния.

Он был оживленным, шумным и процветающим, и казалось, что ничего не произошло... в
общем. А о том, что произошло в ту ночь, люди стали говорить после ужина.

Крупные события в древние времена, пока они не связаны сами с собой, в глазах большинства
людей в мире, по сути, это конец, в конце концов, крупное событие превращается в мелкое
дело, а затем в воспоминания, в сухое и бесцветное впечатление.

Но для тех, кто пережил жестокую резню и стал свидетелем смерти собственными глазами,
воспоминания совсем другие, полные печали, гнева и непреодолимой ненависти.

Семья Су в городе Кунву в ту ночь была одним из самых пострадавших мест во всем городе.
Они обрушили ворота, обвалили высокую стену и убили множество людей.

Разумеется, у каждого человека есть только одна жизнь, но в этом мире никогда не было
настоящей абсолютной справедливости, как и в глазах каждого человека, жизнь одних людей
на самом деле важнее и ценнее, чем других.

После этой ночи семья Су погрузилась в печальные раздумья. В их семье умерло много людей,
но всех, казалось, волновал только молодой человек по имени Су Мо, который умер потому, что
был сыном владельца семьи Су. Младший брат Су Цинъюя.



Белая ткань была повешена на дверь, венки сложены, а куплеты были наполнены печальной
или хвалебной скорбью. Гроб, сделанный из большого красного наньму, поставили перед залом
Суцзялин, и мать Су Мо была в слезах, плача и шипя от изнеможения.

Отец Су Мо, Су Тяньхэ, занимался перед церковью разными делами. Как хозяин дома и
мужчина Су, он, очевидно, был намного сильнее своей жены, но выражение лица Рао было
ненормальным.

Кроме них, многие члены семьи Су находятся перед залом, в основном одетые в белое,
занимаясь этими необычно печальными похоронами, а затем слушая шипящий звук миссис
Уайт, которая плакала и рыдала, a Все они комплексуют и время от времени смотрят друг на
друга.

"Сын мой, ты умер так ужасно..."

"Жаль, что ты очень молод и страдаешь от такой ужасной беды.

"Почему **** человек не умер, а назвал меня седовласым, чтобы я отдал темноволосого..."

В ухо ворвался звук плача, очень резкий, неприятный, как шип, и многие люди нахмурились,
но никто не осмелился заговорить.

По сравнению с величественным стилем этого зала поклонения, людям, умершим в то же
время, не так повезло. Сейчас я не знаю, где они. Либо похорон нет, либо это члены семьи.
Просто сделайте это.

Здесь было оживленно, и вдруг снаружи появилась фигура Су Цинъюй.

Она выглядела намного худее, чем раньше, а ее лицо было все еще бледным. Казалось, что
травма, полученная в тот день, до сих пор не прошла. Но для нее боль на теле, вероятно, не
имеет значения, а весь человек выглядит намного холоднее, чем раньше.

Увидев, что Су Цинмин вошел в Lingtang, люди вокруг внезапно успокоились, и некоторое
время только женщина впереди все еще плакала и кричала.

Су Цинъюй в этот момент тоже была в белых одеждах. Она огляделась вокруг, и, наконец,
упала на гроб и плачущую мать на Lingtang, ее глаза не могли не покраснеть, и она медленно
пошла.

Она присела позади госпожи Бай, нежно обняла ее и прислонила к своей груди, госпожа Бай
все еще плакала, ее голос был хриплым от рыданий. Похоже, что смерть Су Мо сильно ударила
по ней.

Су Цинчэн глубоко вздохнул, протер глаза, а затем прошептал: "Мама, ты грустишь, или твое
тело...".

"Что со мной?" Госпожа Уайт вдруг перестала плакать и холодно спросила.

Су Тяньхэ, стоявший в стороне, казалось, что-то почувствовал, слегка нахмурился, повернулся
и посмотрел на нее.

Су Цин замерла и сказала: "Ты плачешь здесь уже два дня. Тебе нужно отдохнуть, иначе ты не
выдержишь".



"Если не можешь выдержать, забудь!" Внезапно госпожа Бай снова разрыдалась у гроба.

Су Цинъюй быстро обняла ее и жестко посоветовала, но ее рот уже собирался сказать сухое
слово, и она не увидела реакции госпожи Бай. Вместо этого, после короткой паузы между
ними, госпожа Бай внезапно повернула голову и уставилась на нее. В его глазах был намек на
ненависть.

Су Цинъи была поражена и спросила: "Мама, почему ты так обо мне думаешь?".

"Я спрашиваю тебя, почему ты не спасаешь Мо Эра? Почему ты смотришь, как он умирает?"
Госпожа Бай внезапно повысила голос и спросила Су Цинъин вслух.

В голове Су Цинъи зашумело, и казалось, что он ни с того ни с сего не ответил, а внезапно
посмотрел на свою мать, в то время как большая группа людей в соседнем Линьтане на
мгновение замолчала.

Через некоторое время Су Цин вздрогнула: "Мама, нет, не так...".

Госпожа Бай высокомерно поднялась, ее лицо исказилось, она уставилась на Су Цинцин и
закричала: "Я ясно видела тот день. Вы с вором подрались, и у тебя явно был перевес. Почему
ты вдруг проиграл?"

"Кроме того, вор четко знал тебя. Он хотел убить твоего отца и меня, но его остановил твой
крик. Почему ты не остановила его, чтобы убить Мо Эр?".

Су Цинсюань полусерьезно открыла рот, ее слова остановились, а лицо было полно печали и
боли. Через некоторое время пролились две дорожки слез, но она покачала головой и
усмехнулась, прошептав: "Мама, это не тот случай".

Люди вокруг зашумели, и шум обсуждений мгновенно превратился в шум волн. В этот момент,
я не знаю, сколько людей смотрели на Су Цинъю странными глазами.

Женщина, которая изначально находилась высоко наверху, уже в юном возрасте была гением
монаха Цзиньданя. В этот момент кажется, что она может быть презираема кем угодно.
Прекрасная как пыль, каждый не может удержаться от желания обсудить и растоптать ее.

"Достаточно!"

Внезапно к ним подошел Су Тяньхэ, и увидев, что его лицо спокойно, он оглядел всех слева и
справа, а затем прямо махнул рукой: "Ты выходи первым, нашей семье есть что сказать."

Он руководит домом Су уже много лет, и у него отличная репутация. Другие всегда
благоговели перед ним. Хотя в данный момент перед Линьтанем это неразумно, все в конце
концов отступили.

Когда в зале остались только три человека из их семьи, выражение лица Су Тяньхэ немного
смягчилось. Он молча посмотрел на свою жену, которая стояла рядом с ним, вздохнул и
сказал: "Юэр также добра, чтобы посоветовать тебе, почему ты намеренно ставишь ее в
неловкое положение перед столькими людьми? "

На лице госпожи Бай отразился ужас, она вдруг показала на гроб и воскликнула: "Неужели я
все неправильно сказала? Мюр лежит сейчас здесь, мертвый-мертвый, его голова отделена, и



столько ножей вонзается Он жалок? Неужели в этом нет ни капли вины для тебя, как для
старшей сестры? "

В последнем предложении она сказала Су Цинцин со слезами на глазах. Су Цинь стиснула
зубы, но не произнесла ни слова.

Су Тяньхэ посмотрел на свою сумасшедшую жену, затем взглянул на Су Циню, вздохнул, но
потянул Су Циню в сторону Линьтан. Отойдя немного подальше от госпожи Бай, Су Тяньхэ
понизила голос и сказала: "Ну, подожди, пока закончатся похороны со стороны Моэра, а потом
можешь возвращаться на гору Куньлунь".

Су Цинси была потрясена, побледнела и задрожала: "Папа, ты даже винишь меня, я тебе не
нужна?".

Су Тяньхэ покачал головой и сказал: "Я тоже убит горем из-за смерти Мо Эр, но не до такой
степени, чтобы потерять рассудок".

Су Цинъин пролила слезы ~ www.wuxiax.com ~ сказала: "Почему ты хочешь, чтобы я ушла из
дома, разве я не должна остаться здесь, чтобы помочь тебе сейчас?".

Су Тяньхэ горько улыбнулся и сказал: "Помогать нечем, вот и все дела. Рано или поздно семье
Су придется передать его тебе, и никто другой не будет на столе." Он сделал паузу: "Я
отпустил тебя первым. Я все еще не хочу больше стимулировать твою мать. Она любит Мо Эра
больше всей своей жизни. Смерть Мо Ера слишком сильно ударила по ней, поэтому тебе пока
лучше избегать этого".

прошептал Су Цинъюй: "Когда я смогу вернуться?"

Су Тяньхэ покачал головой и сказал: "Я не знаю, может быть...".

На лице Су Цинъи появился намек на надежду, и он спросил "Может быть, что?".

Су Тяньхэ посмотрела на госпожу Бай вдаль, ее глаза слегка мерцали, и она тихо прошептала:
"Ты тоже видишь, как выглядит твоя мать. Теперь в ней нет никакого смысла, и я также
беспокоюсь, что с ней произойдет несчастный случай. Возможно, если ты отомстишь Су Мо,
она станет лучше к ней относиться, и она сможет вернуться в любое время". "

Тело Су Цинси слегка задрожало, а затем она замолчала. (Продолжение следует.)
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